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刈谷からの学生訪問団 

３月２０日に到着 

３月２０日から２７日まで、

刈谷北高校から生徒１２名、先

生２名、合計１４名の訪問団が

ミササガ市を訪れ、文化交流や

体験学習を行ないます。MFA

は、生徒たちが滞在中に楽しく

過ごせるよう日程作りに協力

し、ナイアガラの滝への観光、

滝の裏側見学、放蝶温室見学、

クリフトンでの買い物などを担

当します。また、ブラッドレー

博物館ではメイプルシロップの

生産過程などを学び、パンケー

キの試食も行ないます。さら

に、こちらの学校の仕組みを学

ぶため、姉妹校であるスティー

ブンルイス校、次に聖フランシ

スコザビエル校、そしてグレー

タートロント語学学校（私立の

ESL）を訪問します。 

 

今回の訪問に向けてご協力いた

だいた全ての方に感謝いたしま

す。刈谷北高校の生徒の皆さん

には３月２５日の MFA の交流

会にて、文化紹介をしてもらい

ます。紹介はフランク・マッケ

ンリーコミュニティーセンター

にて７時から９時まで行ないま

す。日本の伝統的な包みである

風呂敷を使った物の包み方や、

習字、ダンス、茶道などを紹介

する予定です。刈谷から訪れた

生徒たちを暖かく迎えるべく、

是非ご参加ください。 

 

 

MFA はデザイナーのリサ・サム

タニと共同で MFA を周知するため

のポストカード、グリーティングカ

ード、バナーを作成しました。新し

いデザインは、新しく会員になるこ

とに興味のある人の関心を惹くよう

に日本の写真などを加え、日本のこ

とや MFA の最も重要な目的である

刈谷市との友好を宣伝するものとな

りました。モダンで楽しそうなイメ

ージは我々の目標と役割を表してく

れるでしょう。そして、MFA の名

を広く周知するため、スポンサーキ

ットの製作も考えています。興味の

ある方への配布や、展示を協力して

いただける方は是非このポストカー

ドをお持ちください。 



１０人の市民派遣団が MFA 代表として５月の１４日から２

２日の間、刈谷市を訪問します。外はまだ雪がたくさん積もっ

ていますが、暖かい春の刈谷のことで頭がいっぱいです。派遣

団員はステファニー・ミューズをはじめ、メアリー・デジャー

ディン、メリッサ・ウェイクリング、レベッカ・チャン、ヘ

ニ・ヒダヤット、エイリーン・セン、ネイサン・ラム、スコッ

ト・ケンプ、ケヴィン・ケンプ、ミリヤ・オリベリックです。 

 

派遣団は刈谷のほかにも京都などにも足を運び、着物や茶道

など色々な体験をするこ

とでしょう。さらに今年

は刈谷市功労者を讃える

式典にも出席します。こ

の表彰は本来ならば刈谷

市民のみに対して与えら

れる栄誉ですが、特別に

マッキャリオン前市長も

功労者として讃えられま

す。派遣団のうち７人は

２月２１日、寒い雪の日

に顔合わせを行い、すで 

に刈谷訪問へ向けての良いアイデアがたくさんでています。 

ミササガ市民派遣団 
５月に刈谷へ  

１月の定例会と 
プレゼンテーション 

MFA では 1 月の 21 日にバレーコ

ミュニティーセンターにて定例会を行

いました。お越しくださいました皆

様、ありがとうございました。 

 

ゲストとしてお越しくださったル

イ・ウメザワ氏のプレゼンテーション

では、アニメや漫画における日本文化

の影響について、素晴らしいお話をし

ていただきました。このジャンルにつ

いてあまり詳しくないという方、アニ

メ（アニメーション）や漫画は、西洋

文化ではしばしば子供や若者向けのも

のであると考えられがちですが、日本

ではこれらのメディアは幅広い年齢層

に受け入れられて楽しまれており、大

人向けのテーマについてはとても真面

目に作られています。 

 

日本の有名なアニメ、トランスフォ

ーマーやガンダム、ポケモンなどに

馴染みがある人も多いと思います。

しかし、ダイハードファン（日本好

きの人）でさえ、ストーリーの中に

存在している日本文化の片鱗に気付

かずにいるかもしれません。仏教、

神道、精霊信仰、ほかにも、この非

現実の世界では大きな役割を果たし

ています。人気のキャラクターやシ

ーンは、コスプレという形で現実の

世界に引き出され、人気を集めてい

ます。さらには、古いアニメを題材

にしたちゃぶ台返しコンテストなん

ていうものもあります。プレゼンテ

ーションの後はいつものように、交

流会を行い、お茶やお寿司を楽しみ

ました。 

漫画やアニメを通して日本文化は今では世界中で人気を集め

ています。大勢の人がこのトレンドに夢中になり、イベントに

集まります。カナダ最大のアニメコンベンション、アニメノー

スは、ここミササガ市にて毎年５月に行なわれています。カナ

ダ最大のポップカルチャーイベントであるだけでなく、北米で

も４番目の大きさを誇り、2014年には29,000人ものファンが

集いました。（北米で最大のイベントはカルフォルニアにて開

催され、86,000人のファンが集う。）ブラジルで開催されてい

るイベントでは、毎年180,000人という桁はずれの参加者がい

ますが、フランスのジャパンエキスポはそれを上回る240,000

人という数字をたたき出しています。（上記の二つはアニメだ

けでなく、日本文化全般のイベント。）アニメコンベンション

に訪れたことがないという方は、いったい何をするイベントな

のかわからないと思います。よく見られる活動しては、コスプ

レやカラオケコンテスト、声優や作家のサイン会などです。他

にもメイドカフェやワークショップ、アニメ上映などがありま

す。そしてもちろん輸入されたグッズであふれた企業ブースも

あります。とてもユニークで面白い経験になるでしょう。 

世界を巻き込む アニメ 
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スポンサー 

ご協力ありがとうございます 

新スポンサー 

グレータートロント 

       語学学校  

ストリートビルのダウンタウンに位置するグ

レータートロント語学学校が新しくスポンサー

に加わりました。この学校では、英語の読み書

きや発音などの授業を提供しています。講師は

ESL の資格をもっており、交流を通じて学習が

できることが強みです。学校側は、特に３月に

刈谷から訪れる１２人の生徒の受入についてな

ど、MFAの活動に協力的です。 

生徒たちは３月２３日ブラッドレー博物館に

て、メイプルシロップの精製方法などについて

学んだ後、２６日にこの学校を訪問し、料理の

クラス、英会話のクラスや他にも色々な活動を

する予定です。インストラクターのアナ、アマ

リア、ケンは、とても熱心でアイデア豊富な先

生です。この学校は私たち MFA にとって重要

な存在になると思います。 

 

ご支援に感謝 

法人スポンサーであるジョンス

トン・レイモンド社には、引き

続き２０１５年も私たちの活動

のサポートとして３０００ドル

という多大なるご支援をいただ

きましたことを感謝致します。

刈谷からの派遣市民団の受入

や、ミササガの人々に姉妹都市

提携を結んだ刈谷のことについ

て学んでもらうことができるの

も、皆様のご厚意のおかげで

す。ありがとうございます。 

 



 

 


